
　　年　　月　　日
ปี　เดือน     วันที่ 
保護者　様
เรียน ผู้ปกครอง
　　    　　　　  　学校　校長　　　　　　      　　　　

(ชื่อโรงเรียน)                                   (อาจารย์ใหญ่/ผู้อำนวยการ)
個人面談のお知らせ

การแจ้งการสัมภาษณ์ส่วนตัว
個人面談を下記の日程で実施いたします。ご多忙中とは存じますがご出席ください。
下記により、　　月　　　日までにご都合をお知らせください。
จะทำการสัมภาษณ์ส่วนตัวกำหนดวันดังต่อไปนี้ กรุณามา 
แจ้งวันที่ท่านสะดวกตามข้างล่างนี้ ภายในวันที่         เดือน　
記
รายละเอียด
１．日　　時
วันและเวลา　　　　
	月　　日（　　）
	：　　～　　：

	เดือน    วันที่（　　）                           
	

	月　　日（　　）
	：　　～　　：

	月　　日（　　）
	：　　～　　：

	月　　日（　　）
	：　　～　　：

	月　　日（　　）
	：　　～　　：


※１人当たりの時間は　　　分程度です。
เวลาประมาณคนละ　　　นาที
２．場　　所　　　　各教室
สถานที่　　　แต่ละห้องเรียน
３．内　　容　　　　子どもたちの学習状況、生活状況、進路について等
เนื้อหา　　　 เกี่ยวกับสภาวะการเรียนของพวกเด็กๆ,สภาวะชีวิตความเป็นอยู่,การเรียน เป็นต้น
　４．その他　　　　決定した日時は、後日担任より連絡します。
อื่นๆ　　　　上履きをご用意ください。
　　　　ครูประจำชั้นจะแจ้งวันและเวลาที่กำหนดแน่นอนให้ทราบวันหลัง
                                                กรุณาเตรียมรองเท้าสวมในอาคาร
個人面談の日程調整表
ใบปรับกำหนดวันสัมภาษณ์ส่วนตัว
（○をつける  กรุณาทำเครื่องงหมายวงกลม○）

１．いつでもよい　　ได้ทุกเมื่อ
２．都合の悪い日　　　　　　　　　月　　　日
วันที่ไม่สะดวก  　  　   วันที่　 เดือน　　                               
　　　年　　　組　　　番　児童氏名　　　　　　　　　　　　　　
ชั้นปีที่  ห้อง　เลขที่       ชื่อ นามสกุลเด็ก     
保護者氏名　　　　　　　　　　　　　
 ชื่อ นามสกุลผู้ปกครอง　　　　　　　　　
　　年　　月　　日
ปี　เดือน     วันที่   
個人懇談日程の決定について
           เกี่ยวกับการกำหนดวันการสัมภาษณ์ส่วนตัวที่แน่นอน
　先日行いました個人面談の日程調整の結果、次のように決定しましたので、ご出席をお願いいたします。
ผลการปรับกำหนดวันการสัมภาษณ์ส่วนตัวที่ทำวันก่อน กำหนดแน่นอนดังต่อไปนี้ กรุณามา
記
รายละเอียด
１．児童名
ชื่อเด็ก
２．決定日時　　　　　　　　　 月　　　　日　　　　午後　　　時　　　    分          ～
วันและเวลาที่กำหนดแน่นอน　เดือน　　วันที่       　บ่าย　　โมง　　นาที　

